
Перевод на английский: toomuchnoob

Перевод на русский: Vzhiiikkk

Martial God (Бог боевых искусств), глава с35: Графский Город.

В следующий день группа прибыла в город. Хэ Цюаньсинь и его жена, которые присматривали
за бизнесом в городе, пришли, чтобы поприветствовать прибывших.

За Хэ Цюаньсинем, не считая Хэ Имина и остальных трёх, следовала Хэ Илун.

Хэ Исюань, Хэ Имин и Хэ Илун были кровными родственниками, прямыми потомками
Цюаньминя. Потому, при встречи они все были очень рады.

Поселившись в деловом доме семьи Хэ, Хэ Цюаньсинь незамедлительно вспомнил о цели
поездки и спросил о празднике.

Хэ Цюаньмин сказал пару слов в ответ, когда Линь Вэньюй повёл Хэ Имина и двух других из
зала во внутреннюю комнату.

Глядя на уходящих Линь Вэньюй и трёх детей, Хэ Цюаньсинь глубоко вздохнул и сказал:

"Второй брат, сестра-в-законе пострадала."

Хэ Цюаньмин немного замялся, прежде чем слегка кивнув, согласился "Вероятно так и есть."

Для управления бизнесом семьи Хэ, Хэ Цюаньминю и его жене не оставалось иного выбора,
кроме как уехать из поместья. Следуя правилам семьи, дети после исполнения пяти лет
должны покинуть своих родителей и жить в одиночку. Однако, если пара жила в поместье, то
хотя бы могла видеть своих детей каждый день. Но для тех, кто жил в графском городке,
увидеть своих детей хоть пару раз в году, уже было счастьем.

На этот раз, Господин Учитель позволил Хэ Илуне присоединиться к группе, что позволило
всей семье собраться вместе, воспользовавшись необходимостью участия в банкете семьи Чэн.

Потому, Хэ Цюаньсинь и Хэ Цюаньи не сильно из-за него переживали.

Линь Вэньюй, хоть была женщиной не из большой семьи, но она была жемчужиной своей
маленькой семьи.

Семья Линь также была кланом боевых искусств, со своим наследием. Однако, члены её клана
были крайне редки и к поколению Линь Вэньюй, он уже практически не существовал.

После того, как она вышла за Хэ Цюаньсиня, оба супруга объединились, чтобы подтолкнуть
семью Хэ к вершине. В процессе основания семьи Хэ, их вклад не будет забыт.

Хотя совершенствование Линь Вэньюй уступало Хэ Цюаньсиню, она была культиватором
достигшем пика седьмого слоя. Если бы ей не пришлось рожать трёх братьев, возможно, она
была бы не хуже Хэ Цюаньминя.

Так как она уже очень долго не встречала своих детей, то теперь она не была в стороне, как
обычно. Несмотря на то, что они постепенно росли, в её глазах они оставались малышами.

"Мама, когда мы шли в город, старшая сестра Линь попросила привезти какой-нибудь



косметики и украшений. Давай сходим и купим чего-нибудь." Сказала Хэ Илуна, когда
легонько потянула мать за руку.

Хоть мать с дочерью не жили вместе, но они были ближе друг другу, чем многие матери с
дочерьми, что живут вместе.

Правила Господина Учителя были строгими, но они не были необоснованными.

Линь Вэньюй нежно погладила волосы своей дочери и не колеблясь сказала:

"Хорошо, давай сходим прямо сейчас," потом он подняла голову и взглянула на двух своих
сыновей: "Вы оба тоже редко приходите в графский город. Пошли, побродите с нами
немножко."

Хэ Имин и его брат совершенно не возражали. Хотя районы графского города графства Тай
Цан были довольно заброшенными, в их глазах они выглядели очень оживлёнными.

Будучи подростком, Хэ Имин был полон любопытства.

Четыре человека, неспешно болтая, добрались до самой оживлённой улицы города.

Линь Вэньюй жила здесь несколько десятилетий. Она знала каждую улицу этого района, как
свои пять пальцев. Зная, что её сыновья и дочь редко её навещают, она заранее продумала
самый длинный маршрут, чтобы побыть вместе, как можно дольше.

Процветающий город, как и ожидалось, расширил кругозор Хэ Имина. Хэ Исюань уже был в
городе несколько раз, а потому, его поведение, почти не изменилось. Тем не менее, для Хэ
Имина и Хэ Илуны это был первый раз. Они пожирали взглядом всё вокруг, весь путь. Для них
это было чем-то совершенно новым.

Наблюдая за взволнованным шестым братом, Хэ Исюань вдруг спросил:

"Имин, это место кажется тебе хорошим?"

"Конечно, так и есть," Ответил Хэ Имин, не задумываясь. Тем не менее, уже через секунду, он
почувствовал что-то неладное и спросил: "Третий брат, к чему был этот вопрос?"

Хэ Исюань слегка улыбнулся и ответил:

"Шестой брат, ты ведь должен знать, что хоть главные силы семьи Чэн находятся в городе,
каждому из молодого поколения, кому хочется достигнуть хоть чего-то в совершенствовании,
строго запрещено жить в городе до двадцати лет.

Хэ Имин слегка замер, прежде, чем спросить:

"Тогда где же они живут?"

"В деревне; на природе и далеко от суеты остального мира." Сказал Хэ Исюань тихим голосом.

Хэ Имин какое-то время размышлял, прежде, чем спросить:

"Третий брат, а как ты узнал?"

"Два года назад, я отправлялся в ту деревню с твоим старшим и вторым братом, чтобы



поучаствовать в конкурсе навыков с семьёй Чэн. Так я узнал, как они живут." Хэ Исюань
вздохнул, прежде, чем продолжить, "Семья Чэн действительно большой клан, в возрасте пяти
лет все дети отправляются в ту деревню для тренировок. Нескольких из них изгоняют каждый
год, оставляя только самых выдающихся."

Брови Хэ Имина слегка подскочили. История семьи Хэ была очень короткой и просто
несравнимой, с историями этих больших и влиятельных семей, история которых насчитывала
уже сотни лет.

"Третий брат, а какой уровень совершенствования у третьего поколения семьи Чэн?" Тревожно
спросил Хэ Имин.

На лице Хэ Исюаня появилась кроткая, самодовольная улыбка и он ответил:

"Семья Чэн очень крупная, но достижений у них не так и много. Более того, никто из их
третьего поколения не достиг седьмого слоя развития. Они даже близко не стояли с тобой и
старшим братом."

Хэ Имин успокоился и вновь убедился, что достижение седьмого слоя не было простой
задачей.

Среди трёх влиятельнейших семей, Хэ Итянь был единственным, кому удалось прорваться по
удаче.

Что касается остальных, даже достигнувших пика шестого слоя было немного, что уж говорить
о тех, кто смог прорваться.

Ну а Хэ Имин...

Его ситуация была... Одним из вариантов, но упоминание о нём, сбило бы с толку первые два.

Хэ Исюань серьёзно посмотрел на своего брата, прежде, чем сказать:

"Имин, уже сейчас твоё совершенствование не уступает уровню старшего брата, а твои
будущие перспективы просто безграничны. А потому..." Он провёл пальцем вокруг, прежде,
чем продолжить, "Хоть это место такое живое и процветающее, тебе оно не подходит."

Хэ Имин низко кивнул, прежде, чем ответить:

"Третий брат, я понимаю," тихо произнёс он, "Я не разочарую семью."

За его голосом чувствовалась невероятная решимость и уверенность. Хэ Ихай даже чувствовал,
что аура исходившая от его шестого брата, практически такая же, как и у деда.

Хоть это чувство было у него всего секунду, оно заставило его затревожиться.

Так как сила Хэ Имина уже выходила за пределы человеческого воображения, его слова не
казались слишком самоуверенными и явно имели причину.

Если его слова были правдой, то уже тот факт, что он уверен в своём будущем, делал его
величественнее многих неуверенных в своём будущем людей.

Линь Вэньюй болтала со своей дочкой тихим голосом и внимательно прислушивалась к
разговору двух братьев. Услышав их, она слегка заулыбалась радостной улыбкой гордости за



сына.

С таким сыном, чего ещё ей желать?

-------------

В дали была слышна шумиха, сопровождающаяся тремя барабанными ударами. Множество
людей сразу бросилось к звуку.

Хэ Илуна с любопытством спросила:

"Мама, что там происходит?"

Линь Вэньюй, неожиданно сделав серьёзное лицо, сказала:

"Впереди публичная арена Тай Цан. Какие-то люди подписали контракт жизни и смерти и
скоро начнут соревнование."

В стране Тянь Ло, боевые искусства были распространены. Однако истинные техники
изначального совершенствования были в руках влиятельных семей и некоторых сект, лишь
несколько укрепляющих техник были широко известны.

Люди, способные практиковаться в совершенствовании Внутренней Энергии были редки,
однако, люди имеющие знания хотя бы в обычных боевых навыках вообще практически не
встречались.

В каждом городе Тянь Ло была хотя бы одна арена.

Эти арены были созданы, чтобы обеспечить людям сцену, для соревнований в боевых
искусствах. Правилами страны, участвующие должны были подписать контракт жизни и
смерти, после чего, решать, жить им или умереть, будут лишь небеса. Никому не позволялось
вмешиваться. Даже, если один из оппонентов будет убит на сцене, с противника не потребуют
компенсации.

Конечно, если не считать боёв насмерть, эта сцена использовалась для демонстрации навыков
и обмена знаниями. Тем не менее, большинство поднимающихся на сцену, делало это для
прославления и известности.

Глаза Хэ Исюаня слегка засияли и он сказал:

"Мама, ты и Илун можете вернуться первыми. А я с братом пойду посмотрю."

Линь Вэньюй слегка задумалась, прежде, чем тихо вздыхая, произнести: "Хорошо, но ни в коем
случае не поднимайтесь на сцену."

Хэ Исюань и Хэ Имин обменялись взглядами и одновременно согласились. Хэ Илун не хотела
уходить, но как она могла ослушаться мать. Наполовину утянув, наполовину утащив, мать её
увела. Конечно, как мать, Линь Вэньюй, заманила её украшениями, ювелирными изделиями и
прочим, что в конечном счёте убедило маленькую девочку уйти.

Хоть все в семье Хэ и тренировали боевые навыки, никто не ожидал достижений от их
утончённых сестёр. Все считали, что они должны быть опорой семьи. Ведь это женщины
должны быть защищены, а не наоборот.



Поэтому, прежде, чем пойти к арене, все они хотели, чтобы Хэ Илун вернулась домой. Обоим
братьям, Хэ Имину и Хэ Исюаню, было суждено ступить на путь боевых искусств Дао. Даже
если Линь Вэньюй бы того не хотела, она бы не посмела не позволить им смотреть
смертельный бой на сцене.

После того, как их мать и сестра ушли, оба брата кивнули друг другу и поспешили вперёд.

Из-за того что, множество людей уже продвинулось вперёд, протиснуться между ними было
трудно, но у этих двоих был подходящий навык. Нежно размахивая руками, они почти без
усилий прорвались через толпу и вошли.

Несмотря на то что, некоторых это не устраивало и они намеренно толкали их, позже им
казалось, что они словно по металлу ударили и место касания немного болело.

А потому, хоть возраст этих двух и не был большим, их сила не могла принижаться. В
последствии, никто не смел мешать им плавно продвигаться к центру.
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